
 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

 



 

 

HEREBY DECLARE THAT  ” „ ”∆╒₯₀ ‚ ―  ΅ 



Declaration  
 

HEREBY DECLARE THAT:  

  

1.  ṍ I am not / ṍ I am a person under Art. 5a of MAMLA, in connection with Art. 8a of RIMAMLA, 

including:  

(Ῥ’‍Ό ”΅ ⁵‚‾  ’΅ „Ήṍ I am notῌ‚℅ₓ№₦᾿  ⁴ „Ήṍ I am ῌ‚℅ₓ

№₦ ―  ΅῀ ⁮‚ ” Ὸ⁮ ‚  ⁴‾”‚᾿℅ₓ№₦₀ ⁵―  ΅)  

 

ṍ.  head of state, head of government, minister or deputy minister;  

 ᾿ ᾿ ᾿  

  

ṍ.  member of parliament;  

  

 

ṍ.  member of a constitutional court, a supreme court or other high -level judicial body hose decisions are  

not subject to further appeal other than in exceptional circumstances;  

 ᾿ ᾿​” ” ”  

 

ṍ.  member of a court of  auditors;  

 ₀  ⁴  

 

ṍ.  member of the management board of a central bank;  

 ” ∞└ↄ╒ 

 

ṍ.  ambassador or charge dõaffaires 

 ᾿ ᾿ ᾿‴‍„ ⁵⁮” ₀  ⁴   

 

ṍ.  high -ranking officer in the armed forces;  

 ” ”   

 

ṍ.  member of the admin istrative, management or supervisory body of a state -owned enterprise.  

 ” ∞└ↄ╒ 

 

ṍ.  mayor  or  deputy  mayor  of  a  municipality,  mayor  or  deputy  mayor  of  a  region,  or  

chairperson  of  a municipal council.  

 ” ᾿ ᾿ ”  

 

ṍ.   mid -level official or lower -level official.  

 ‚ῷ΅― ₀‾– ‴‍„   

  



2.   ṍ I am not / ṍ I am a person related to a person within the scope of the preceding item, òrelated 

personsó being:  

(Ῥ’‍Ό ”΅ ⁵‚‾  ’΅ „Ήṍ I am notῌ‚℅ₓ№₦᾿  ⁴ „Ήṍ I am ῌ‚℅ₓ

№₦ ―  ΅῀ ⁮‚ ” Ὸ⁮ ‚  ⁴‾”‚᾿℅ₓ№₦₀ ⁵―  ΅)  

  

ṍ.  spouses or persons living in a non -marital cohabitation;  

 Ῥ’‍„ ” 1.1 1.10‚  ⁴ ‴‍„ ”←╒⅍⅓╒‗  ―΅⁴ ᾿

‖ ₀ ―΅⁴  

  

ṍ.  first -level descendants and their supposes or persons they live with in a non -marital cohabitation;  

 Ῥ’‍„ ” 1.1 1.10‚  ⁴ ( ‾ ῼ„ Ὸ ΅ ⁵Ὸ )‗  ―΅⁴ 

 

ṍ.  first -level ascendants;  

 Ῥ’‍„᾿  ―΅⁴ ” 1.1 1.10‚  ⁴ ” ‖Ῥ⁴ 

 

ṍ.  any individual, who is known, or who can be assumed on the basis of publicly available information,  

to  be  the  actual  owner  together  with  a  person  under  Art.  2  of  a  legal  entity,  or  

has  other  close commercial, professional, or other business relations with a person under Art. 2;  

 Ῥ’‍„ ” 1.1 1.10‚  ⁴ ‗ ‚ ₀ ‾ ῼ„ ₀ ₁‖΅⁴ 

 

ṍ.  any individual, who is the sole owner or actual owner of a legal entity, which is known, or which can  

be assume on the basis of publicly available information, to have been established for the benefit of  a  

person under Art. 2;  

 Ῥ’‍„ ” 1.1 1.10‚  ⁴ ₀ ‗ ― ₀  ‍ 

 

3.   I am aware that in the  event of a change in the above circumstances I must immediately submit a new 

declaration.  

 ⁸‍ „᾿ ⁵⁮” ‚ ΌῬ⁵‟ ‚‏  ΅ (declaration) ₀  ’῾⁵‟’⁮’΅ ‗₀

 ―΅⁴ 

  

4.     I am aware of the liability under Art. 313 of the Criminal Code.  

 ⁸‍ „ ” ₀ ῲ ‴̓‍„ ₀  ― ₀  ‍ ↕̓⌂₣≥₈ 313 ‚⁭‒―

₀ ῾⁴ ΌῬ⁴ ‗₀  ―΅⁴ 
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